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Flexibility of configuration,
the choice is yours!

Gruppo operatore Rullo

Working unit roller

Unidad de trabajo de rodillo
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Gruppo spazzole tangenziali 1x
Tangential brushes unit Tx
Cepillos de disco Tx

Gruppo spazzola @200
Brushing unit @200
Cepillo limpiador @200

Gruppo spazzola @150
Brushing unit @15
Cepillo limpiador @150

INNREEN HEEEENR
< S S

Gruppo spazzole tangenziali 2x
Tangential brushes unit 2x
Cepillos de disco Z2x

. .

Turbo-soffiatori
Turbo rotating blowers
Sopladores rotativo

CONFIGURATION FROM 2 TO 4 UNITS

Gruppo spazzola
Brushing unit
Cepillo limpiador
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Sistema planetario
Planetary system
Sistema planetario

o

Soffiatore compatto
Compact blower
Soplador compacto

Gruppo operatore Rullo
Working unit roller
Unidad de trabajo de rodillo

Grit-set elettronico
Electronic grit-set
Grit-set electrénico

\

Gruppo spazzole
tangenziali / sistema
planetario

Gruppo spazzola
longitudinale

: Longitudinal brush unit
Tangential brushes

unit / planetary system Diidgel 2 aEpille

longitudinal

Unidad de cepillos
tangencial / sistema
planetario
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Spazzole tangenziali con cambio rapido

Tangential brushes with quick
change device

REVOLUTION BRUSH S

Cepillos tangenciales con dispositivo
de cambio rdpido
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Flexibility of configuration,

the choice is yours!




Acciai Acciai inossidabili Alluminio Materiali avanzati

Spazzola pulizia tappeto . 3 X
 Spazzola pulizia pezzi Brush for feed belt cleaning Steel Stainless steel Alluminum Advanced materials
v Brush for panels cleaning Cepillo de limpieza transportador Acero Acero inoxidable Aluminio Materiales avanzados

Cepillo de limpieza piezas

CONFIGURATION FROM 2 TO 4 UNITS

Rettificatore spazzola integrato Doppia spazzola uscita asﬁ% ;
Integrated brush rectifier Double external brush unit 1 >
Rectificador de cepillo integrado Doble unidad de cepillo en la salida - el @ @ / Sbavatura e/o raggiatura spigolo
} R R Deburring and/or edge rounding
Vel Desbarbado y/o redondeo de

Interll'lal vacuum fgn Magnetic band Plasma / oxycuttmg
(setting variable, inverter) Plasma / oxicorte R R

Banda magnética i
Ventilador de aspiracién del vacio interno g (Q..
(ajuste variable, inverter)

Depressore interno bord
(taratura variabile, inverter) : : - Pl itaali oraes
Pista magnetica (& asma / ossitaglio |
- [T1]11]
' H

&~
OVOVOVO : : Sbavatura, raggiatura spigolo
Rulliere di estensione Tavolo di estensione ¢ — e/o satinatura
Rollers table extension Extension table [T . .
Extensién de mesa, rodillos OVO Tabla de extension } R H Deburrm‘g,' ed‘ge ro%mcllmg
l l p \/_ Py and/or finishing grinding
Desbarbado, redondeado de
Laser / punzonatrice / CNC } bordes y/o0 acabado de rectificado
Laser/ pupching / ]
Soffiatore compatto Luci controllo qualita L il i R H R
| 2
Compact belts blower Quality control special lights Lagr/puzzogado /
Sopladores compacto Luces especiales control de calidad maquinas CN
\
/ \/_
Macchina versione Q @ }
sinistra e destra
;urzo—sisz?tozl Mach.ine version left R R Sbavatura, satinatura e/o
urbo rotating F)vvers and right L \/V_ finitura scotch-brite
Sopladores rotativo Mdquina en versién
izquierda y derecha } } Deburring, finishing grinding
and/or scotch-brite finishing
R R R Desbarbado, acabado de rectificado
/ \/_\/_\/_ y/0 scotch-brite acabado
Laminato caldo/freddo
! Hot/cold sheet metal >
Quadro di controllo G eiteeniee/ffere %%
pensile R R R B
Pendulum electronic \
control unit
Unidad de control
electronico Personalizzazione macching con > sbavatura, rimozione calamina
en el brazo giratorio controllo remoto, visualizzazione — e/o raggiatura spigolo
statistiche ed assistenza virtuale R “I:I“I Deburring. calamine removal
. urring, i v
Posizionatore Custom machine with remote } . % P
gutomatico control, statistics display &' Ond/oredge rounding
Automatic and virtual assistance Desbarbado, eliminacién de
positioner Mdquina personalizada con Plasma / laser — } calamina
y/0 redondeo de borde
’ND us TRV 4. o READV Posicionador control remoto, visualizacién de Plasma / lcfser ] A
automdtico estadisticas y asistencia virtual Plasma / laser R H H




MACCHINA BASE Electrical Connection
BASIC MACHINE
MAQUINA BASICA

Pneumatic Connection

Control Panel

v’ Versione a 2/3/4 operatori
Version 2/3/4 operators
Versién 2/3/4 operadores

v Altezza fissa 900mm
Fixed height 900mm
Altura fija 900 mm

v’ Larghezza utile di lavoro 1350-1650mm
Working width 1350-1650mm

Ancho de trabajo 1350-1650mm \

v’ Spessore dilavoro min/max 0.5-170/200mm
Working thickness min/max 0.5-170/200mm \
Grosor del trabajo min/max 0.5-170/200mm

v" Dimensione nastri abrasivi (sviluppo) 2620mm @ ij @ 'j!' @

Abrasive belt (lenght) 2620mm

Dimensiones bandas lijadora 2620mm M‘ 1’ .-,3) 5 @ =) 7!' @ 5 @)

v Inverter controllo velocita avanzamento
Inverter for feed speed control

Inverter por el control de velocidad de avance Dedicated layout
Diseno dedicado

Layout dedicato

v' Teleassistenza
Teleservice
Teleservicio

Need Help?

No problem. Just connect the
electronic cable we gave you to the machine.
EMC technician will do the rest of the job.

“Look no further for a better finishing!
We have what you're looking for.
Make your choice”.

Via Brodolini, 23 - 40026 Imola (Bo) Italy
Tel. +39 0542 688034 - Fax +39 0542 643959
E-mail: info@eemc-italia.it
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